
Глава 367 - Немедленно позовите ко мне Пятого Мастера.

Брат и сестра Чжан тоже не могли прийти в себя от шока. Об этом говорили их глаза. Которые
стали похожи на большие блюдца. Причина – сверхспособности Ху, который не только
выдержал сильнейший удар, но и смог ответить обидчику. Да так, что тот до сих пор не мог
прийти в себя.

- Мастер Пэн, уходите отсюда, - не поднимаясь с земли, снова закричал Као. – Найдите Пятого
Мастера.

Но Пэн Шан не спешил следовать совету эксперта

- Спасибо за заботу, мастер Као, - ответил Пэн Шан. – Но у моего сына есть еще не законченное
здесь дело, поэтому мы не можем уехать.

Услышав этот ответ, мастер Као пришел в замешательство. Что задумали отец и сын Пэн?
Разве они не видят, что с ним случилось?

- Да, мы не можем уйти, – подал голос и младший Пэн. – Я даже не наказал эту суку Яо, как я,
Пэн Хао, могу вернуться домой.

Не успел парень закончить предложение, как послышался хруст ломающейся кости. Это Ху
подошел к Пэн младшему и взял его за локоть, сжав пальцами. Действия Ху были настолько
неожиданными, что парень даже не понял, что случилось.

- Что ты сказал? – Спросил Ху безразличным тоном. – Что ты собираешься делать с моей
кузиной?

Младший Пэн плаксивым голосом обратился к отцу:

- Папа, неужели ты будешь смотреть на то, как расправляются с твоим сыном?

- Убирайся вот отсюда, - Пэн Хон обратился не к Ху. А к своему сыну, хотя его настроение
испортил как раз Ху. Младший Пэн не осмелился ослушаться своего отца, поэтому он
отступил.

- Молодой человек на самом деле тоже является экспертом? – Пан Хон повернулся к Ху. – И это
удивляет меня. Я думал, что только в нашем городе есть такая группа. И даже представить не
мог, что в столице Демонов тоже есть эксперт.

- Не говори мне эту чушь, - сказал Ху безразлично. – Просто ответь мне, что вы хотите?

Лицо Пан Хон посерело:

- Молодой человек, не думайте, что если вы эксперт, то вы можете чинить беззаконие в нашей
области, - в голосе мужчины появились металлические нотки. – Я скажу тебе правду, даже
если ты эксперт В класса, у тебя нет достаточно сил, чтобы сопротивляться Пятому Мастеру.
Советую вам поговорить со мной, это будет лучше…

Прежде чем Пэн Хон успел завершить свое предложение, Ху подлетел к нему и резко ударил
по ноге. Мужчина от боли закричал, одна нога не смогла удержать его грузное тело, и оно
осело на землю.

- Я же сказал тебе не говорить глупостей, - спокойно ответил Ху. – Я что.. говорил на другом



языке? Или тебе не понятно с первого раза?.

Наблюдая за тем, как эксперт В класса калечит его отца, младший Пэн не на шутку испугался.
В его глазах показалось отчаяние. Если бы он знал, что этот молодой человек будет таким
безжалостным, разве посмел бы он проявлять столько высокомерия?

- Папа, пошли, - младший Пэн обратился к отцу, на его лице отражался неподдельный страх. –
Господин Као прав, мы не можем сейчас сражаться с этим парнем. Нам лучше всего уйти с его
дороги. Теперь и старший Пэн не возражал против того, чтобы покинуть это место. Если он и
дальше будет оставаться в ресторанчике, то вполне вероятно, что он может лишиться и второй
ноги. После этого отец и сын вышли и ресторана, за ними хотел поспешить и Као.

Но как только он попытался встать с пола, на его лицо наступила нога в обуви 43 размера.

- Подожди, - остановил его Ху, - мы с тобой еще не закончили.

- Господин, простите меня.. мы больше никогда не вернемся в этот ресторанчик. И никогда не
потревожим ни вас, ни ваших близких.

- Немедленно позвоните Пятому Мастеру, пусть о придет сюда. – Ху даже не слушал, о чем
говорит Као.

- Что? – Као уставился на Ху. Неужели он ослышался? Этот молодой человек на самом деле
попросил его позвонить Пятому Магистру? Этот парень думает, что он может издеваться над
ним..

- Я тебе сказал позвонить Пятому Магистру, чтобы он приехал сюда, – с нетерпением сказал
Ху. – Или я снова говорю о непонятных вещах?

Као не осмелился больше перечить Ху:

- Да, я понимаю. Я позвоню Пятому Магистру.

Эксперт Као воспрял духом: пусть Пятый Магистр поставит на место этого зажравшегося
молодого человека. И Као может стать свидетелем этого эпохального действия.
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